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En la cima de la montana, la aventura comienza,

donde el viento sopla y la nieve aparece.

At the mountain's peak, adventure takes flight,

Where the wind whispers and the snow's alight.



Esquiadores valientes, desafiando la tormenta,

por picos blancos, sus caminos inventan.

Skiers brave, the storm they face,

Over white peaks, the paths they trace.



La Sierra Nevada se viste de blanco puro,

bajo un cielo oscuro, una pista segura.

The Sierra Nevada in pure white dressed,

Beneath a dark sky, a trail professed.



La tormenta empeora, pero no existe el temor,

s6lo la emocion del esquiador.

The storm worsens, but fear it scorns,

For nothing but the skier's excitement adorns.



Deslizandose por las pistas, con valor y destreza,

la tormenta es parte de la belleza.

Gliding down the slopes, with courage and finesse,

The storm itself a part of the beauty, no less.






El frio cortante, la visidn borrosa,

la adrenalina circula, los esquis aceleran.

The biting cold, the blurred sight,

Adrenaline flows, skis speed with might.



Con cada giro, con cada salto,

la tormenta se convierte en todo.

With every turn, with every leap,

The storm becomes all, so wild and deep.



La cima de mi montana, en plena tormenta,

es una tela blanca, una pista abierta.

At my mountain’s crest, in storm's embrace,

A white canvas spreads, an open slope's race.
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A pesar del frio, a pesar del viento,

esquiar aqui es un puro contento.

Despite the chill, despite the gust,

Skiing here is pure joy, a must.
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